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I K R E N C Z  IG N Á C
1843. ápr. 26. — 1914. okt. 17,I
A jó  K rencz Ignác kanonok ú r  

m eghalt.
A g yászkere t, am ely nevét 

körülfogja, a székesfehérvári 
egyházm egye m inden papjának, 
v árosunk  s  a  várm egye közön
ségének leikéből egy fájó, bá
natos érzést vált ki, m ert m ind
anny ian  érezzUk, hogy ez a  jó  
em ber a tiszteletünkben, a szi
vünk  szép érzéseiben oly m agas
laton  állott, hogy  fáj tőle m eg
válnunk  ; egy  fekete ü rességet 
hagy  m aga után, amely betö l
te tlenül m arad az ő szép fehér 
alakja után.

Nem  látjuk  többé az ő hatal
m as alakját, amely úgy  em lékez
tetett a  rég i nagy  papok im po
náló  m egjelenésére, nem  jelenik 
meg. többé?köztünk a  hónál fe
héreb b , ezüstös hajával; nem  
halljuk  d ö rgő  basszus hang já t 
és nem  hato l a lelkűnkbe a  sze
líd, olvadó beszédje. E ltávozott 
közülünk. Itthagyta az ágyudör- 
géstől rem egő, puskaporfüsttő l 
és gyásztól fekete, özvegyek és 
árvák  zokogásától terhes, vajúdó 
világot. Fölm ent egy szép, m o
solygó világba, a  béke hazájába, 
ahol b izonyára régen  várja  m ár 
őt a  m egigazultak tiszta serege. 
E lm ent a  szelíd P ius pápa u tán, 
akihez a  fehér hajával s a  lelke 
szelid tisztaságával annyira  h a 
sonlított. V asárnap, a m ásodik 
m isém et, az ünnepélyes nag y 
m isét, az ő  leikéért m utattam  be. 
Olyan erős hittel hiszem, hogy 
neki csak a boldog üdvözöltek 
közt lehet rég  elkészített helye. 
Az ő  e rős keresztény hite, a 
h itének  m indenben m egfelelő 
igaz élete és cselekedetei csak 
e rre  tehetik  őt méltóvá.

F eh é rv á r  em bere volt ú g y 
szólván egész életében. I tt  sz ü 
le te tt 71 évvel ezelőtt. I tt volt 
kispap. K ét esztendei káplánko
dás u tán  ide tért vissza k arkáp 
lánnak  m ár 1870-ben. Aztán h it
oktató, m ajd pedig a pap n ö v en 
dékek lelkügazgatója, nem 
sokára p ed ig  szem inárium i ali
gazgató lett. A dogm atikát 24 
éven  keresz tü l tanította, 1897'

ben kanonok le tt s  m in t rek to r 
1902-ig m ég a  papneveldében 
m aradt. Ez az intézet hozzáfort 
a  leikéhez, a m eggyőződött szere' 
té t lelkesedésével benne élt m in
den  dolgában s  vagyonának je 
lentős részét a  szem inárium  és 
a  templom szépítésére áldozta; 
Egész sereg egyházi hivatala 
volt. 1892 óta bátai apái lett 
1896-ban pedig az egyházm egye 
papsága autonóm iai képviselővé 
választotta meg, am elyre m in
denkor nagyon büszke volt,

Kedves, őszinte, m agyaros 
egyéniségével valósággal m agá
hoz bilincselte az em bereket. Az 
ő előadásai a nehéz tárgy  mel
le tt sem voltak száraz fejtegeté
sek. Mindent teleszőtt az ő egy
szerű, kézzelfogható példáival, a 
közvetlenség nyújto tta  ötletek
kel, úgy hogy a  nehéz anyag  
szinte játszva m ent át hallgató
inak vérébe. R ö v id e n : egész
egész em ber volt, tető tő l talpig,, 
a  legkisebb ízig. a hivatásának 
élt és senkid n e m . vethetett néki 
gáncsot, hogy élete és cseleke
detei m egcáfolták  volna a  h ir 
detett igazságait;

Aztán lassan m indig  csende
sebb, zárkózottabb lett. Az egész
sége a lem ondást ju tta tta  eszébe. 
A jókedve föl-föl villant, de 
nem  volt már a  régi. Em lék
szem, m ikor egy lelkigyakorlat 
u tán  mint rek tornál tisztelegtünk. 
Akkor m ár érezte a  baját A 
A tisztelet és hála szavait kö
szönettel fogadta, de rezignál
tun hozzátette.

. . . Lássák, kedves barátaim  
m i lesz az em berből, ha meg
öregszik . . .

— K anonok — vágtam  bele 
én.

Nagy derü ltség  le tt a  dolog 
vége s a  jó K rencz kanonok ur 
is belenyugodott, h o g y  mi fia
talok nem tud juk  elhinni, hogy 
az ő jóságos lelkének fájdalmai, 
árnyékai is lehetnek, amelyeket 
ö érez, mi azonban tőle mindig 
csak derült jóságo t tapasztal
tunk.

Nagyon sok jó t tett. Azonban 
szerette, ha senki nem  tud  róla. 
A múlt évben a  nagyprépost 
u rn á i voltunk vidám  szüreti al 
kálómmal s én  m ikor együtt 
m aradtunk, felhasználtam  az al
kalmat, hogy  az én  jövendő ter
veimről, a  tem plom restaurálás'

:ról s  egyebekről lágy tremolő- 
ban fuvolázzak. É s rögtön meg- 
pendült a lelkében a  húr.

— É n  is adok rá  ezer koro
nát, de azt megmondom, hogy 
senkinek el ne  mondja. S ezt 
olyan dörgő hangon kiáltotta 
felém, s a  szemei oly fenyege
tően villogtak, hogy ha nem is
mertem  volna a szelid jó lelkét, 
talán m eg is ijedtem  volna tőle.

Ez volt a jellemvonása s a  be
tegségének, az érelmeszesedés
nek nyilvánulása i s : a hirtelen, 
szinte ok  nélkül való felindulá
sok.

Sok éven keresztül szinte el- 
úiaradhatlan vendége volt Vel- 
’desnek, ahol az ő testi-lelki jó- 
harátjával, lelkének felével, a  jó  
Szuborits „ apátkanonok ú rra l 
6—6 he te t töltött. Ez volt az éle
tének m egszokott változatossága. 
N aponta egy séta, azelőtt a  S ós
tó  felé, m ost m ár csak a testvé
réhez G őbel J . Györgynéhez. 

^ V is s z a v o n u lt  csaknem egészen. 
Halála e lő tt ö t nappal a  szerve
zetében bizonyos pangás állott 
elő.' Szom baton délben ebédhez 
ült, néhány  kanál levest evett, 
aztán leszédült a székről. Inasa 
karszékbe ültette. Scheirieh An
tal kanonokot rég i bizalmas jó 
em berét hivatta. Az arca halo tt
halvány volt.

— E gy  kissé elszédültem — 
m ondotta, de majd jobban leszek. 
A nyelve azonban akadozott. A 
szélhüdés lassan  terjedt.

Lefektették. Nem érzett fáj
dalm at és csakham ar m élyen 
elaludt. A körülötte levők m eg
nyugodtak, hogy a nyugvás 
üdülés lesz számára. Lausch- 
m ann Gyula dr. főorvos, aki a 
fiacskája ravatala mellől jött, 
hogy nem es hivatásának áldo
zatot hozzon és Mészöly József 
dr. főorvos m egállapították,hogy 
ez a vég  közeledése, ü g y  is lett. 
Scheirieh A ntal kanonok föl
adta a  betegnek az utolsó szent
séget. E ste  fél kilenc ó rakor 
m egkondult a székesegyház öreg  
harang ja  s a  város közönségé
nek fö lkelte tt érdeklődése csak
ham ar m egkapta a szom orú 
hirt, h o g y  K rencz Ignác apát
kanonok  eltávozott az élők so 
rából.

C sakham ar tudom ásul ju to tt az 
elhunyt végrendelkezése is .

Végrendelete.
A bolbogult m ár életében több  
m isealapitványi tett. V égrende
letében újabb 1800 ko ro n ás a la 
p ítványt hagyott há tra  ú g y  a 
maga, m int elhunyt rokonai 
lelkiüdveért bem utatandó szent 
misére. A székesfehérvári káp
talan  kegyurasága alá tartozó 
négy  plébániatemplom részére 
u. m. az etyekí, sóskúti, pá- 
kozdi és gyúrói templom részé
re  200—200 koronát hagyom á
nyozott. Egy p á r  kisebb tétel 
kifizetése után vagyonát 2 rész
re  o sz tja : családi ö rökség re  és 
saját szerzem ényre. A családi 
öröksége: (50.000 K) visszaadja 
családjának, nevezetesen nővé
rének  özv. Gőbel Jáno sn én ak  
és nővére törvényes leszárm a
zottjainak. Saját szerzem ényére 
vonatkozólag pedig úgy  rendel
kezik, hogy egyik felét ism ét 
nővére és nővérének törvényes 
leszármazottjai kapják, a  m ásik 
felét pedig a  szem inárium i tem 
p lom  örökölje. M inden ajándék-, 
tá rgyat pedig, m elyet a  Ferenc  
József nevelőintézet tisztelendő 
nővéreitől jtt, m ely intézet
n ek  a boldfgul, nagylelkű  tá 
m ogatója volt, a F eren c  József 
nőnevelőintézetnek rendeli visz- 
sza.

A halálesetről a  család, vala
m int a káptalan gyászjelentést 
ado tt k i:

A SZÉKESFEHÉRVÁRI sz é k e se g y 
h á z i KÁPTALAN mély fájdalommal tu
datja, hogy szeretett tagtársa

NAGYSÁGOS ÉS FÖTJSZTELENDÓ 

KRE N C Z I G N Á C
Őrkananok, Szt. Mihályról nevezett bátai 
cimz. apát, szentszéki ülnök, az egyház
megyei papság autonómiai képviselője stb. 
életének 71-ik, áldozőpapságának 49-ik 
évében, a haldoklók szentségével ellátva 
folyó hó 17-én este 8 órakor lelkét Terem
tőjének visszaadta. .

Az elhunyt lelke üdvéért az engesztelő 
szentmisét folyó hó 20-án reggel 9 óra
kor fogjuk a székesegyházban a Minden
hatónak bemutatni; holttestét az ünnepé
lyes szentmise után (jlO órakor) lakásán 
beszentelnl és a Szentháromságról neve
zett (hosszú) temetőben a boldog feltáma
dás reményében eltemetni.

Székesfehérvár, 1914. október 17-én.
Az örök világosság'fényeskedjék neki.

|  SÖVEGJÁilTÓ yászouárnha/a, Barátok épfilete,
v á ln e v f ó l r  m g f fehér és színes;zsinór barchetbél szőnyeg, takaró, 

pap|an>i fcanavászon, lepedő, abrosz, törülköző stb.
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Az oroszok utolsó órái Mármarosban 
A  német főhadiszállás jelentése.

Vezérkarunk jelentése.
A magyar távirati iroda jelenti.: 

A főhadiszállásról jelentik: A 
Strwiaz mindkét partján folyó 
csatában a támadást tegnap foly
tattuk és helyenkint m ár meg
közelítettük az ellenség harovo- 
nalát. Csapataink egyes ponto
kon — mint a várharcban — 
ftttóárkokkal küzdik magukat 
előre. Múlt éjjel az oroszok több 
támadási kísérletét véresen visz 
szavetettük.

A csata az egész vonalon ma 
is folyik. A harcba nehéz tüzér
ségünk is beleszólt. A Wiskow- 
tól északra visszavetett ellensé
get tovább üldözzük. A Kárpá
tokon át előrenyomult erőina 
más részei Lubienceig, az Or- 
vovtól északra fekvő magaslato
kig és az Dryc körüli területre 
hatoltak előre.

Az oroszoknak a  Przemysl 
elleni támadásban szenvedett 
veszteségeit sebesültekben és

halottakban negyvenezerre be
csüljük.

H öíer vezérőrnagy 
a vezérkar fhelyettese.

Az oroszok utolsó órái 
Mármarosban.

A Marmarosvármegyében szét 
vert orosz sereg Kőrösmező felé 
menekült. A hátráló oroszok 
Bilinből való futásuk közben 
eleinte Stare aljában húzódtak 
meg, csapataink azonban itt sem 
engedtek nyugtot az ott talált 
kozákoknak, megtámadták őket 
s rövid tüzelés után több fog
lyot ejtettek a tovamenekülő 
kozákokból. A bilini hid, mely 
a Fekete-Tiszán húzódott Bilin 
község és Rahó között, robban
tás áldozata lett.

A futásra késztetett orosz se
reg ezután B orkuton ütött ta
nyát, üldöző csapataink elől 
azonban tegnap délelőtt 11 óra
kor innen is kitakarodtak.

Csapataink itt is nyom ukban 
vannak a  menekülő kozákoknak, 
rövid idő kérdés© hogy  
az ország határán túlra kénysze
rítsék őket s  ezzel az ország te
rületét az utolsó ellenséges orosz 
katonától is megtisztítsák.

A német főhadiszállás 
jelentése.

A nagy főhadiszállás jelenti 
október 18—án délelőtt. A n y u 
gati hadszíntéren a tegnapi nap 
általában nyugodtan telt el. A 
helyzet változatlan.

A keleti hadszíntéren csapa
taink Lyck vidékén előnyomu- 
lóban vannak.

Varsó mellett és attól keletre 
a harc tovább folyik.

H irdetm ény.
Az 1886. évi XX. t. c. alapján 

utasittatnak mindazon vépfölkélésre 
kötelezettek, akik az 1878-től 1890. 
évig bezárólag terjedő időben szü
lettek és a sorozó vagy vegyes fe
lülvizsgáló bizottság által 1913. év 
végéig fegyverképteleneknek osz
tályoztatok, illetőleg katonai vagy 
honvéd felülvizsgáló bizottság által 
a közös hadsereg, hadi tengerészet, 
a honvédség vagy a cssndőrség

kötelékéből 1913. év végéig elbo- 
csátattak, vagy álitási kötelezettsé
güknek eddig még eleget nem tet
tek, hogy összeírásuk végett a tar
tózkodási hely községi elöljárósá
gánál jelentkezzenek és pedig hslx- 
ben a városi katonai ügyosztálynál 
október 20 tál október 29-ig vasár
nap kivételéi naponkint 8— 1-ig. A 
jelentkezés alkalmával a népfel
kelésre kötelezettek netán birtoká
ban levő népfelkelést igazolányok fel
mutatandó.

Az összeírtak, az elöljáróságnak 
később közzéteendő rendelkezéséhez 
képest, a folyó évi november 16-tó 
december 31-éig terjedő időközben 
és helyen népfölkelési bemutató 
szemlére fognak elővezettetni s ott 
alkalmassághoz képest osztályoz- 
tatni.

Az alkalmasok bevsnulásuk ide
jéről hirdetmény utján nyernek ér
tesítési.

Azok a népfölkelérre kötelezet
tek, akik a bevett, vagy törvénye
sen elismert vallásfelekezetek pap
jelöltjei, vagy pedig, akik végzett 
tanulmányaik alapján a véderőtör
vény 21. §-a értelmében az egy
évi önkéntesi kedvezményre jelen
leg jelenleg igénnyel bírnának eb

Népszerű útmutatás a kolera 
ellen való védekezésre.

(Folytatás.)
Ne menjünk kolera idején ha

lotti torra, vagy halotti virrasztás
ra, mert onnan észrevétlenül el
hurcolhatjuk a kolera csiráit.

A felsorolt előírásokat gyerme
keinkkel és cselédeinkkel is tart
suk meg és legyen rá gondunk, 
hogy őket kioktassuk mindarra, a 
mi ebben az utasításban mondva 
van. A legszegényebb ember is 
gondoskodjék róla, hogy kolera 
idején árnyékszékek gyanánt egy 
külön gödröt használjanak, ha ed
dig még nem lett volna és hogy 
ennek a gödörnek födele legyen; 
háznépét pedig szigorúan szorítsa 
rá, hogy ürülékét csak ebbe a gö
dörbe rakja le. A lakás körül el
szórt és kellőleg le nem takart 
kolerás ürülék úgy a háznépre, 
mint a szomszédságra nagy ve
szedelmet jelent, mert a benne 
kotorászó szárnyasok, ebek vagy 
más állatok a kolera csiráit köny- 
nyen szétviszik és terjesztik.

6. M it legyünk, ha kolerás be
teg van a házunkban? A beteget 
i & B

az egészséges lakóktól mindenáron 
különítsük el, azaz a beteget oly 
szobában, oly helyiségben hagyjuk, 
ahová ápolóján és orvosán kívül 
senki be ne menjen. Az ilyen he
lyiségből a fölösleges bútorokat és 
tárgyakat célszerű kivinni, feltéve, 
hogy a beteggel még nem érint
keztek és a fertőzéstől még men
tesek. Ha házunkban a beteget 
nem különíthetjük el és nem ápol
hatjuk úgy, mint kell, akkor vi
tessük öt el a kórházba, mert ez 
a betegre nézve is a legjobb.

Mihelyt kolerás, vagy kolerára 
gyanús beteg van a háznál, első 
gondunk legyen, hogy alkalmas 
fertőtlenítő (a csirákat elölő) szert 
készítsünk vagy szerezzünk be, 
mert ezzel kell majd ártalmatlanná 
tenni a beteg hányadékát és ürü
lékét, nemkülönben a beteg fer
tőzött ruha- és ágyneműjét; ilyen 
fertőtlenítővel kell az ápolónak ke
zeit mosnia, miután a beteggel 
vagy a fertőző anyaggal érintke
zett, főleg pedig minden étkezés 
előtt.

Ily fertőüenitő anyagokat házi
lag is készíthetünk maguuknak.

A hamuból vagy a mosó-szódá
ból a szokásos módon készült

erőh és forró lúg ágy- és fehér- 
nemüek fertőüenitésére szolgálhat; 
ugyanerre a célra használható 
szappanos viz is, a melyet úgy 
készitühk, hogy egy kiló mosó
szappant 50 liter meleg vízben 
feloldunk. Az ürülék és hányadék, 
fertőtlenítésére frissen oltott mész 
alkalmas, melyet úgy készítünk, 
hogy egy kiló égetett mészre egy 
liter vizet öntünk ha a mész 
ezt magába szivta és szétesik ák- 
kor még három ljter vizzel össze
keverjük. Ilyén oltott meszet min
dennap frissen kell készítenünk. A 
kezek fertőtlenítésére szappannal 
való mosás után erős ecet is al
kalmazható.

Aki a fertőtlenítő szereket házi
lag elkészíteni nem tudja vagy 
nem akarta, az az örvös rendelé
sére mindennemű fertőtlenítésére 
karbolsavat használhat és szerez
zen be néhány liter 5 százalékos 
oldatot. Kézmosásra ezt az oldatot 
úgy használjuk, a mint van, vagy 
legfeljebb ugyanannyi vízzel ke
verjük.

A fertőzött fehérnemüek beáz- 
tatására az 5 százalékos karbol
savból 1 százalékost készítünk 
akkép, hogy 2 liter 5 százalékos

oldatot 8 liter vizzel keverünk.
A felsorolt szereken kívül még 

nagyon sok fertőtlenítő szer léte
zik, amelyeket használni lehet, ha 
orvos rendeli és úgy, amint az 
orvos rendeli.

Minden fertőtlenítő szer kisebb- 
nagyobb méreg, és ezért mindig 
ügyeljünk arra, nehogy azt valaki, 
különösen gyermek, italnak te
kintse.

7. Mihez tartsa magát a  kole
rás beteg ápolója? A kolerás be
teg ápolójának fő gondja a beteg 
ápoláson és a saját megóvásán kí
vül az legyen, hogy minden ko
leracsirát még a beteg szobájában 
elpusztítson és élő csirát onnan 
ki ne hurcoljon. Hogy ezt elérjük, 
a következőképen járunk e l :

Tartsunk a beteg szobájában az 
ürülék és a hányadék számára kü
lön egy-egy edényt; úgy az ürü
lékhez, mint a hányadékhoz min
dig azonnal hozzá öntsünk leg
alább is ugyanannyi oltott ineszett 
-vagy 5 százalékos karbolsavat és 
fadarabbal alaposan összékávaxjulr; 
a keverés után pedig mind á Sét 
edényt egy közös nagyobb edénybe 
ürítjük. Ennek a gyűjtő ejdényuek 
a  taftalmé-t: tsak f l jf e r  .dnttffijjük

k i;

KATONAI ALSÓMHÁZAT
p.m.: Hósapka, érmóIegitő*tSrameTegitő,Tiaákö.tö,

nyaiwéaő, meüvődő, áábszárv&tó, teneszőr

kesztyű, takaró-pokrócz

I
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beli minőségüket bepnutatő .szem 
lén' az'flíeís irítózet bizonyítványá
val igazolni tartoznak. ~ -  

A zösszeirás .a  népfölkélési be
mutató szemlénf.valö magjelenés, és 
egyúttal bizonytalan időre a  nép-
fölkelést tényleges szolgálat- álol is 
felmentetnek, a következők :

a) a pénzügyőrségnél tartósan 
alkalmazott pépfölkejásre kötele
zettek ; — b) a vasutaknál, és
azok mühelyeinen, a forgalmi, pá- 
lyaféntartási, vontatási m űhelyt' ás 
szertári szolgálatban továbbá a m. 
kir. vasgyárak központi igazgatósá
gánál és az annak vezetése alatt 
álló gvárakban és üzemekben tar
tósan alkalmazott népfölkelésre kö- 
telesetteö; — c) a posta- és tá- 
virdaintézetnél, az 1. cs. és kir, 
szab. Dunagőzbajózási társaság
nál, a  magyar királyi Folyam- és 
tengerhajózási részvénytársaságnál, 
a Délnémet dunagőzhajózási társa
ságnál, valamint egyes a hadifor
galomban résztvevő s a cs. és kir. 
triesti tengerszállitási vezetőség ál
tal külön e célra kijelölendő 
tengerhajózási vállalatoknál állan
dóan forgalmi szolgálatot teljesítő, 
vagy az azokhoz tartozó gyárak
ban és műhelyekben tartós alkal
mazásban álló népfölkelésre köte
lezettek ; d) a köszénbánya-mun- 
kásosztagokhoz tartozó népfölke
lésre kötelezettek ; — cj'-a közsé • 
gek és városok által kiállított nép
fölkeld munkások, valamint az 
egyéb különleges hadicélu szolgá
latokra igénybevett népfölkelésre 
kötelezettek ; — 0  azon népfölke
lésre kötelezett egyének, akik a

az árnyékszékbe, ha a hányadék 
vagy ürülék utolsó betöltése után 
legalább már két óra leit el, ne 
hogy még élő csirákat vigyünk ki 
a  beteg szobájából. Tartsunk ezen 
kívül a beteg szobájában egy na
gyobb dézsát, hordót vagy teknöt, 
amelyet félig lúggal, szappanos 
vízzel vagy egy százalékos karbol
savval töltünk meg és abbé te
gyük be a beteg által beszennye
zett ágy és fehérnemüeket. Ha a 
szennyezett fehérnemű ilyen folya
dékban 2—3 óráig ázott, akkor 
kicsavarható, a szobából kiadható 
ős baj nélkül a szokott módon 
kimosható.

Az ápoló ügyeljen arra, hogy a 
beteg ürüléke’ és hányása alkal
mával, valamint az ürülék és há
nyadék mésszel való összekeverése 
és átöntése közben a ragályozó 
enyag szét ne frecscsenjen, ha 
pedig abból valami mégis a pad
lóra vagy bútorra kerül, akkor azt 
fertőtlenítőbe (eczetbe, karbolba) 
mártott ruhával törölje le, a törlő 
ruhát pedig a fertőtlenítő folya
dékba tegye.
. A beteg által használt evő- 
és ivóeszközöket csak úgy szabad 
a szobából kiadni és csak akkor 
használhatja más ember' ha maga 
^z ápoló egy lazák forró lobogó 
vízbe teszi ás azok legalább egy 
negyei! :óráig benne maradtak.

A beteg szobájába kutyának, 
macskának ne legyen ki-bejárása, 
valamint a legyeket is lehetőleg 
.távol tartsuk és a szobában lévő 
minden edényt befödjünk.

■ (Folyti köv.)

f e h Er m e g y e i; NAPLÓ

népfölkélési. szolgálat alól m ár . ed
dig Is  népszerűit felmétityg voltak. 
yégül; — g) a' bevélt és a törvé
nyesen elismert .vallásfelekezetek 
felszentelt papjai,, illetőleg felava
tott lelkészei és papi jellegű tanéi.

Aki a behívást parancsnak nem 
tesz eleget,, azt karhatalommal ve
zetik elő és a törvény teljes szi
gorával bünteti.

"  '

Szász Zoltán
m eg a papok.

Szász Zoltán, a Pesti Hírlapnak 
ez a, sajnos, szépszámú keresztény 
előfizetők pénzén is fizetett tiszte
letbeli zsidaja, aki keresztény létéré 
állandóan Ízléstelen dicsőítője a bé
kében oly .marcona kinézésű zsidó 
férfiaknak" épúgy, mint a zsidónők 
felülmúlhatatlan bájainak; aki épen 
nem kívánatos szerepébe annyira be
leélte már magát, hogy szinte kéjeleg 
a kereszténység gyűlöletében: most, 
a háború idején sem nyugszik. 
Hétről hétre leadja a maga keresz
tény magyar véreit harapó kis írá
sait (a P. H. keresztény olvasóinak 
is) s igazán nem tehet arról, hogy 
ma — ezer es egy okból — ke- 
vésbbé hajlandó bevenni a publikum 
az ő igéit, mint a rothadtposhadt 
béke napjaiban.

De 6 azért ir, ir és ir tovább. 
Múltkor megdicsérte a menekülő 
lengyel zsidókat, kiknek szánalmas, 
sőt az ő leírása szerint is undorító 
külseje alatt az ő éles szeme meg
látta a drágagyöngyöt, a nagy ér
tékeket s egyben jövendölt is : meg
jövendölte, hogy ez az értékes faj, 
ha itt marad nálunk (félő, hogy sok 
itt marad, Szerk.) pár évtized múlva 
a „kultúra ormain fog díszelegni.*

Mi lehetett volna ennek a szé
gyenletes Írásnak — melyhez ha
sonlót még talán soha megfizetett 
keresztény magyar toll el nem kö
vetett — más a folytatása, mint az 
a — bár ártalmatlan, de mégis ot
romba kis rúgás, melyet a P. H. va
sárnapi számában a magyar katho- 
likus papságnak adresszált.

Azzal kezdi, hogy a francia pap
ság fegyverrel kezében áll a csata
téren és a lyoni rabbi már el is 

4sett, meg, hogy a dijoni bíboros 
ott fekszik a sáncárokban s állja a 
németek ágyutüzét.

Aztán észrevehetően rosszul esik 
neki, hogy előtte nem rokonszenves 
oldalon kissé figyelni kezdenek a 
hadbavonuló magyar katonák val
lási hovatartozandóságára s örülnek 
annak, hogy uj sorozás lesz, mely
nek révén előreláthatólag szép szám
mal kerülnek fegyer alá azok, akik 
eddig „untauglichok" voltak. Szász 
Zoltán tudja a legjobban, miért 
esik ez neki rosszul.

Aztán tovább megy egy lépéssel 
a kiváló férfiú. Szíveskedik konsta
tálni, hogy a magyarok ezeréves 
történelmében volt már rá eset, 
hogy katholikus pap elment a há
borúba. De mivel ezek közül csak 
az egy Tómoryra emlékezik (erre 
is csak néhai jó Kisfaludy Károly 
jóvoltából), hát, Isten bocsáss a meg 
néki, jó relprinjitüs létére még a 
szentekhez is' folyamodik s ezek 
közöttjinegakad a szemeKápisztrán 
Jánoson!5 ' ' -

Most már célpál yap ; megkérdez
heti, hogy, mjkof nálunk annyi derék 
debreceni jrefprmátus papjelölt jer 
lentkezett Síiként a fcatónáskodásrs, 
iá m  lenne-e szép, ha a  sok erőtel- 
p ;  fiiitol katbolíkúB j>«p~fiT épülne

fezen a szép példán és követné azt ?
* Mivel é kérdés nettünk vdn ’ ád- 
resszálva; sietünk rá m iféléim . ‘;

; 1- Magyarországon - van -körül
belül hétezer katholikus pap (aszsr- 
zetesebenkivál.iíiklegnagyobbrészt 
a  most is működő, iskolákban és az 
óriási mértékben megnövekedett be
tegápolás terén állatiak a helyükön). 
Ezeknek legalább is több, mint 
fele, tehát körülbelül három és fé l  
ezer túl van már a negyvenkettedik 
életévén, vagyis azon a koron', 
melyen alul (a hivatásos katonák
tól eltekintve) ebben az országban ma 
harcba mennek az emberek? Vagyis 
marad körülbelül negyedfélezer. Eri
nek negyedrészét — ügy gon
doljuk, nem mondunk nagy számot 
— szintén le lehet ütni gyenge 
ség. betegség rövidlátás, általában 
alkalmatlanság címén. Marad két- 
ezerhétszáz. Tehát erre a kétezerhét- 
száz emberre fáj a foga Szász Zoltán 
urnák. '

2. Hivatalos kimutatásból tudjuk, 
hogy a hadseregben ma körülbelül 
ezer katholikus pap van alkalmazás 
bán. Ebből Magyarországra esik kö 
rülbelül négyszáz. Igaz, hogy a 
törvényhozás, a legfőbb hadúr és a 
józan ész rendelkezése folytán nem 
azért, hogy szerbet, muszkát lójön, 
hanem, hogy lelkesítsen, vigasztal
jon harcost, beteget, temessen ha
lottat ; de azért mégis akárhányszor 
legnagyobb életveszélyben, a tűzvo- 
nalban vagy legalább is nem távo
labb attól, mint a pékek, szakácsok, 
mészárosok, suszterek, vagy a sza- 
nitészek és írének, akik közölt köz
tudomás szerint nem csekély szám
ban vannak azok, kikre Száz Zol
tán ur kevésbbé haragszik, mint a 
katholikus papokra. Jó részük együtt 
tűri a tisztekkel és legénységgel a 
hideget, esőt, szelet, (nem egyszer 
a golyózáport is) s ha Száz Zoltán

, ur nemcsak Írna, de olvasna is, tud 
hatná, hogy nem egy katonapap, 
klerikus, szerzetes áldozta már ed
dig is egészségét, épségét, sőt éle
tét is azért a hazáért, melyet más
kor sem, de különösen most nem 
a Pesti Hirlap redakciójában védel
meznek a legnagyobb önzetlenség
gel. De térjünk vissza az itthon ma
radt kétezerhétszáz fegyverfogható 
katholikus paphoz.

3. Ha Szász Zoltán ur kiváncsi 
rá, megmondjuk, hogy ez az ezer
ötszáz pap ma itthon mivel foglal
kozik. A liberális lapok jelentése 
szerint egy francia püspök nemzet
ellenes bűnnek bélyegezte a szabad
kőműves francia kormány azon el
járását, .mellyel az a '  papságot (fe
lekezeti különbség nélkül) élvonva 
hivatásától, a háborúba fcényszeri- 
tette. Ha valóban húzezer francia 
pap harcol is a francia hadsereg
ben, mint azt az újságok mondják, 
konstatálhatjuk, hogy ez a szám egy 
csepp a  tengerben, abban a leg
alább is másfél milliós hadseregben, 
mely ma Franciaországot védelmezi.

A magyar hadsereg nélkülözi 
ugyan azt a körülbelüíjkétezerhétszáz 
főnyi katonát, mely a magyar ka
tholikus papság fegyverfogbató ré
széből kikerüinej; de ez a  papság 
e heiyptt otthon oly munkát végez, 
m elyet'csak a Szász Zoltánék nem
tudnak ésskel felérteni.............. ......
. .E_z a papság, inig testvérei künn 

a csatatereken vérzenek, itthon áll 
f ’-|iagjj[ szolgálatéba: bátorítja a 
csiiggedőket, lejkeijlti a  hgdbamenő? 
két, gyámolftja a szegényeket, vi
gasztalja az árvákat,r 'leiöríf az öz- 
vegyekkönnyeit. Imádkozik Annak 
az Istennek * segítségéért, Atót má 
már, á T*esti Hirlapék iá szivesep 
emlegetnek, g y ő n t t t ja a ' hadbavo-
nuló hősöket, á betegágyon véijgédő

sebesülteket, .lefogja haldoklók 
szemét,' Elére éll. f főleg ■ faluhelyén, 
miridenjótékpnyjségitőriiozgalom? 
najr, -
dat ad " az itlhónmaradcrttakiiak, 
hogyan kel! ö haborúütötifersébékét 
behegeszténi.' Akárhány 'helyen 'pó
tolja a  tanítót, ki a  harctéren küzd 
? tanítja az ifjúságot nemcsak val
lásra, de sokszor írni, olvasni, szá; 
molni is és neyéli, felvilágosítja 
őket, hogy a Szász Zoltánék go- 
□oszlelkü írásainak fél ne ülje
nek. Aztán meg végez egyéb dol
gokat. Keresztel,is,. mert elvégre 
a háború tisztéletére nem marad
hat'minden gyerek: pogány, végzi 
az itlhonmarádottak részére az ’ is
tenitiszteletet, megeskéti á jegye
seket, vigasztalja, a nagyutra el
készíti "a haldoklókat, ’ eltemeti a 
halottakat, Szóvgl végez sok 
olyan dolgot, amit az egyház még 
a háború idején sem biz a Szász 
Zoltánéira, Klerikusainak pedig 
akárhány helyen ott állanak a be
tegápolás nemes, nagy munkájában.

Az eddig elmondottakra nézve — 
ha esetleg kételkednék — Száz Zol
tán ur kérjen bővebb információkat 
illetékes helyeken, u. m. a harcté
ren küzdő tisztektől és katonáktól, 
a vöröskeresztegylettől es hadse- 
gélyző irodáktól, a sebesültektől, az 
itthon megvigasztalt millióktól s vé
gül, főleg a főpapságot illetőleg. Ti
sza István gróf miniszterelnöktó!

(Azt meg a hadügyminlsterium- 
ban tudhatja meg Szász Zoltán ur, 
ha épen akarja, hogy a mozgósítási 
parancs vétele után minden katona
köteles magyar katholikus pap je
lentkezett illetékes helyen szolgálatra 
s csak a hadvezetőségtől függ, hogy 
mikor hívja be őket, hanem  is em
bert ölni, de legalább sebesülteket 
kötözni. Mert, tetszik tudni a hábo
rúban erre is szükség van).

Befejezésül pedig csak ennyit.
Ha majd ez a szegény, mindené

ért, bersfilotéérl, szabadságáért, lé
léért feüzr ország annyira jut (Is
ten nem fi gja engedni 1), hogy min
den épkézláb emberére szüksége 
lesz: az Ogulinok, Erdősiek, a 
Sreithek, Mantsbarthok, a Kőoig Mó
ricok utódai már régen ott lesz
nek akkor, mikor a Szász Zol
tánék Nagy Endre minden verbu
válása ellenére is még mindig a  
Pesti Hirlap redakciójának jól fű
tött szobáiban az íróasztal mellől 
fecskendezik epéjüket arra a tes
tületre, mely ezer éven át nem tar 
null soha hazafiságot és áldozat
készséget Szász Zoltánéktól s  nem 
fog a jövőben sem tanulni.' ’

Silbak-

H I R B K ,
—  D icsőséges népfelkelő

ink. Jó öreg népfelkelőink ki
tettek magukért. Higgadt meg
fontolt harcmodorukkal lent a 
szerb harctéren dicsőséget sze
reztek maguknak, ezredeiknek, 
városuknak. Valamennyien pél
dásan viselik magukat, de van
nak akik egyénenként is ki
tüntetésre érdemesültek.

A  hivatalos lap tegnapi száma 
közli, hogy a 6. hadsereg pa
rancsnoksága által ádományoz- 
tatott az ellenség előtt tanú
síto tt kiválóatj. v ité z jriaga- 
tartásáéri a : székesfehérvári 
17. népfelkelő gyalogezredben 
a z arany vitézségi é rem : 
K nittelhóffer Ignác nép

.'ÍSl
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sz.akaszvezető.hék; az I. osz
tályú ezüst vitézség érem Ta- 
káts Mihály és ScHnéider Jó
zsef népfelkelő szakaszvezetők
nek és a II. osztályú ezüst 
vitézségi érem : Bencze Jó
zsef szakaszvezetőnek, Fuchs 
György, Körmendi Nándor őr
vezetőknek és M agyar György 
népfelkelőnek. Éljenek!

—  Legfelsőbb elismerés. 
A hivatalos lap tegnapi száma 
közli: a király elrendelte, hogy 
a legfelsőbb elismerés alsóta- 
káchi Farkas Elemér huszár
századosnak az ellenség előtt 
tanúsított bátor és vitéz maga
tartásáért tudtul adassák. A ki
tüntetett huszárkapitány székes
fehérvári, Farkas Antal ny. 
főreáliskolai igazgató fia.

— A polgárőrség eskütétele. 
Vasárnap délelőtt e városnak 
mintegy 300 polgára jelent meg 
a városház udvarán, hogy lete
gye a polgáröri esküt. Sdgy La
jos rendőrfőkapitány köszöne
tét fejezte ki, hogy felhívására 
oly szép számmal jelentkeztek 
érdemes férfiak, hogy szolgála
taikat felajánlják a közügynek. 
Majd felolvasta az eskü mintát, 
melyet a polgárőrök kalaplevé- 
ve egyszerre hangosan ntána- 
mondtak. Az eskütétel után dr. 
Saára Gyula polgármester inté
zett lelkesítő beszédet a polgár
őrséghez. Főparancsnokává dr. 
Fiáth György, vármegyei árva
széki ülnököt, parancsnokokká 
ifj. Lits Ferencet, Havranek An
talt, dr. Holly Gézát, _dr. Krausz 
Zsigmondot, Kováts Á. Sándort, 
dr. Csűppenszky Mihályt, Philip 
Istvánt, dr. Kenessey Kálmánt, 
Námessy Jánost és Tóth Gézát 
választották meg. Az eskütétel 
után még igen sokan jelentkez
tek polgárőrökül, kikkel együtt 
most már 400-ra emelkedett a 
polgárőrség tagjainak száma. Az 
elmaradottak és nj tagok eskü
tétele f. hó 25-én vasárnap dél
előtt 10 órakor lesz.

— A liszt-drágulás ellen. Na
gyon életrevaló s megvalósulása 
esetén igen üdvösnek ígérkező 
tervvel foglalkoznak mostdr.Saá- 
ra Gyula polgármester és dr. 
Kerekes Lajos főjegyző. A roha
mosan emelkedő lisztárak miatt 
a szegónynép, de általában az 
egész közönség érdekében szük
ségesnek, tartják, hogy a város 
lakossága részére olcsó és jó 
lisztről gondoskodjanak. Ezt 
olyformán gondolják, hogy a 
város venne gabonát, azt meg 
őrletné és a lizstet beszerzési 
áron eladná. Ha negyven K-ért 
kapna is egy métermázsa búzát, 
a nullás liszt kilója akkor is leg
feljebb 48 fillér lenne, nem pe
dig 66, mint amennyire némely 
helyen már most felverték. Adja 
Isten, hogy a szép terv ne csak 
terv legyen, hanem meg is való
suljon, még pedig minél előbb.

—  Vért98l<ozmalalt a sebesültek
nek- véríerkozma községben folyó 
hó 14 én éieÍLuiszf? gyűjtés volt a 
csákvári kórházban ápolt sebesült 
katonák részére. A gyűjtést Germán 
Imre közjegyző és Kindli Ferenc 
községi bíró végezte. Az eredmény 
kitűnő, amennyiben rövid idő alatt 
82 csirkét és 328 tojást adtak össze 
a kicsiny község lakósai. Adakoz
tak : Auszman János, Kindli Fe-

flIUMEI kávébehozatal
f  SZÉKESFEHÉRVÁR
B  :; (barátok épülete .) ;:

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde 1 Telefon 250.
i — Anyakönyvi kimutatás. 1914. 

okt 10-től okt. 17-ig. Született. 
Törvényes fiú 10, leány 4, tör-
u nyp ^  n- úef"y 8* °sszesen 14. Ezek közül halva született 0
Meghalt fiú 1, leány 3, férfi 10, nő 
4, összesen 18. Eszerint a születés 
a halálozást 4 el múlta felül 
zass&gra lépett 4 pár. Há-

Meghallak:
Horváth József, r. k. kisbirtokos, 

72 éves, Denkohegy, 68.
Sípos Ernőné, Heller Mária, izr. 

32 éves, Tolnai u. 20.
S?ita Mária, r. k. 9 éves Sár- 

u. 31. sz.

renc, ;Huber,Antal,, Schaffer János, 
Bauer Gáspár, Schaffer Antal, Bécfc 
Ferenc, Schaffer József, Bischof Lő-' 
rinc, Schaffer György, Menpni Já
nos, Beck Antal, Beck István, Ru- 
pert József, Kindli Antal, Cah Fe
renc, Klausz Vince, Fábián Mihály, 
Bauer Ferenc, Belik János, Bischof 
József, Beck György, Bauer Mihály, 
Belik Vince, Bauer Antal, Fábián 
József, Aschenbrenner J., Schaffer 
Vince, Neukum Márton, Varga Fe
renc, Pásztori József, Beck József, 
Schaffer József, Krenner János, ifj. 
Kindli Ferenc, Beck Ferenc Ausz
man Antal, Beck József, Zettisch 
Péter, Schmidt Antal, özv. Bischof 
Istvánná, Bischof György, tizede 
Ferenc, Böhm Gáspár, Auszman 
Ferenc, Schaffer Ignác, özv. Kindli 
Jánosné, Schüller János, Bauer Már
ton, Kluber Vendel, Schaffer János, 
Auszman Mihály, Bauer Adám, 
Auszman Ferenc, Schmidt Ferenc, 
Krenner József, Frendler Jakab, 
Auszman István, Schöffer György, 
Beck Mihály. Scheib Frigyes, Kern- 
baum J ,  Braunstein György. Ha 
tekintetbe vesszük, hogy vértes
kozma községben mindössze 70 ház 
van, ügy azt mondhatjuk, hogy alig 
van ház, mely valami kis csekély
séggel nem járult votna hozzá a 
besültek segélyezéséhez. E szép 
eredmény létrehozatala azonban 
nemcsak a fent jelzett gyűjtők ki
zárólagos érdeme; nagy dicséret 
illeti Pásztori József plébánost is, ki 
múlt vasárnapi prédikációjában a 
híveket könnyekig megható beszé
dében kérte és buzdította a sebe
sült katonák felkarolására.

—  Hósapkát katonáinknak. Had- 
bavonuló katonáink részére újabban 
szerkesztőségünkbe hoztak: Simon 
Sári 1 pár ér és 1 pár térdmelegitő, 
Német Etel haskötő, hósapka, ér
és térdm., Bettelheim Klára 1 pár 
érm., Simon Zsuzsika 2 hósapka, 1 
p. érm., Knieszné Kubik Lujza hó
sapka, ér- térdmelegitő, meleg alsó 
ruha, Kubik János 4 meleg alsó
ruha. Melczer nővérek 2 hósrpka, 
Semsey Ilona 2 hósapka, 1 p. térd- 
és 1 p. érmelegitő, Lambert Joiánka 
1 pár térdmelegitő 1 p. érmelegitő.

— A vármegyei közigazgatási 
bizottság jövő havi ülése nem 
október 10, hanem 9-én lesz.

Naponta fr is s  vadak Pánté

ken élő ponty és balatoni süllő 

legszebb fajgyümölcsök. Ge- 

bauer T estvéreknéljTelefon 340.

Haskötőnek meleg fehérflanell, 
valamint jóminőségü meleg alsó
trikót olcsó árért veheti Deutsch 
Bélánál, Szent Imre utca, bará
tok épülete átellenében.

Neu Zsigmond, izr, 67 éves, ven
déglős, Haltéi- 13. .
- H irs Ilona, r. k. 14 éves, Sar- 
utca, 28.
■ Varga Ferenc, ref, 82 éves, fold- 
mives, Seregélyesi-ut. 1. .

Farkas Pál, ref. kisbirtokos, 36 
éves, Seregélyesi-ut 1.

Kihirdetések: ;  _
Várbogyai és Kismádi Bogyai 

Gyula, r. K. püspöki uradalmi er
dőmérnök, Sspesvéghely, Szepes 
vm. és Kuthy Margit, r. k. Szé
kesfehérvár. . ,

Singer Géza izr. a magántisztvi
selők országos szövetségének tit
kára Budapest és Steinherz. Rózsa 
izr. Székesfehérvár.

Farkas György, r. k. d. v. váltó
kezelő, Lepsény, Veszprém vm. 
és Kovács Teréz, r. k. szakácsnő 
Székesfehérvár.

S Z Í N H Á Z .
A világháború az Apollóban. A

világháború legnagyobb idejét él
jük, ám a lázas események forga
tagában aligha lehet valakinek egy
séges, tisztán áttekinthető képe a 
történtekről. Diplomáciai és straté
giai összefüggésben adni a törté
nelmi események láncolatát — ez a 
célja ennek a darabnak, melyet az 
Apolló e hó 22 és 23-án fog be
mutatni. Százhatvan színesen vetí
tett álló és számos mozgókép csu
pa eredeti felvételek tarkítja ezt az 
első filmdarabot, melynek kísérő és 
magyarázó szövegét Palásthy Mar
cell, az országszerte ismert fővárosi 
ujságiró és iró irta. Az előadás tel 
jes 2 órát vesz igénybe.

APOLLO
színház

Kedd, október 20-án.
1. Cattaro (tájkép.)
2. Miss Qujrs (varieté.)
3. A sherif fivére (dráma)
4. Pupák és a sógora (bum )

5 - 6

szines dráma 2 felv. 
7. A csoda álom (hűm.)

Szerdâ  október 2l-én.
I. A derbi (aktualitás.)

JELSZÚ
4 - 5 - 6 —7

! A dráma 
2 felv.

URFI
vígjáték 4,felv.

„r Folyo fió 2l-én délután 
3 órákor a ; helybeli, cs. és 
kif.katonáiólelmezésLrak- 
tárnál abüdai -'utón 35 
hektóíilersör,50 és 70 
literes hórdöltbán el fog 
árvereztetni.

Szerkesztői üzenet.
Z. Pákozd. 1915. julius 31. 
„Szerény". Levele van szerkesz

tőségünkben kérjük átvenni.

_________
Nyomaton az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,

Elköltözés miatt egy jókarban levő 
zongora, szekrények és háztartási 
cikkek olcsón eladatnak azonnal 
Kégl György-utca 13. szám.______

1

APRÓHIRDETÉSEK.
Elveszett. A csapatkórház beíró 

könyve a csapatkőrbáztól a  Mantz 
János utcáig elveszett. Kéretik .a 
megtaláló a könyvet Héric péküz
letébe, Budai-ut vinni.________

— Kiadó a Kert-u. 13. sz. ház
ban egy kétszobás lakás. Egyik 
szoba utca, másik udvari.

Uriházhoz ajánlkozik háziteendők 
elvégzésére jó bizonyítvánnyal két 
nő azonnali belépésre havi 20—24 
korona fizetéssel. Az idősebbik ol 
esőbb bérért is vállalkozik. Olaj’ 
utca 19. szám.

Ki hajlandó két darab vasgyürüt 
18 miiiméteres átmérőjű vasgyürüvel 
kicserélni ? Cím a kiadóban.

Diákok 1 A Zászlónk gazdag diák
naptára Rónaine és Horv&tné pa- 
pirkereskedésébsn kapható, a Kos
suth utcában.

Tolnai utca 30 számú ház eladó, 
bővebbet Selyem-u. 33 sz. alatt

Eladó igáslovat esetleg megbíz
ható fuvarost keres a Székesfehér
vári Hitelszövetkezet áruraktára 
Deák Ferenc utca 4. sz.

Szfehérvár szab. kir. város polgármesterétől

Hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város 

polgármestere közhírré teszi, hogy 
a m. kir. földmivelésügyi minisz
ternek 95643|1014. sz. rendelete sze
rint a keleti marhavész behurcolá- 
sának veszélye a háború következ
tében nemcsak a balkáni államok, 
hanem Oroszország felöli s  fenye
get.

A keleti marhavész esetleges be- 
hurcolása esetén a védekezés sikere 
éppen úgy, mint más ragadós be
tegségeknél első sorban a  betegség 
kellő időben történő bejelentésétől 
függ ; ennélfogva felhívom a közön
ség ügyeimét különösen az állatbir
tokosokat, mészárosokat, pásztoro
kat, gyepmestert s mindazokat, akik 
az állatok gondozásával, avagy fel
ügyeletével vannak megbízva, hogy 
az állatok megbetegedését és elhul
lását késedelem nélkül jelentsék be 
a rendőrkapitányság, mint elsőfokú 
állategészségügyi hatóságnál. Tekin
tettel arra, hogy a késedelmes be
jelentésből úgy egyesekre, mint az 
egész vidékre, sőt az országra ve
szedelmek hárulnak, —'figyelmezte
tem az állattartókat,1 hogy lakik nem 
tesznek' eléget bejelentési kötelezett
ségüknek, azok a betegségben talált 
szarvasmarhájuk után állami' kárta
lanításuk .mellett, még. szigorúan 
megbüntetve Is lesznek. 'ti;
< Székesfehérvárott; 1914. évi szept. 
hó 23-átk ■’ • n9b:níii

. Dr./ Saára Gyula 
polgármester.
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